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A  zongoránál a hosszú
Ha birtokában is lennék szerény Pipacs tett — és teszi, amelyet H. űr eszkö- szivükben talán snég reá is

mindazoknak a stflusŷ lto- más az egész zenés, mű- zöit, e kopaszodó nyersbőr- nyilasok. Hát igen,
zatoknak, különleges sza- tyürös, sósmandulás, italos szakértő, akinek szakmáját,
vaknak és még külőnlege- kavargás; olyan mintha egy faját és állítólagos illalát
sebb fogalmaknak, amelye- süllyedő hajó tetején járna egykoron oly lelkesen szidta
kot Pest és a sajátos «pesti szamba-táncot az «előkelő fentemlííeit "szív tulajdonosa

társaság». hasonló szivek társasága-
Csak a zongoránál ülő ^a''íi'

hosszú férfiú nem vesz Su- Solymossy mester, vagy 
domást a süllyedésről, egy ahogy hajdanában-danában
platonista filozófus fennkölt nevezni szokták, a hosszú

életforma* ismerői, — Ku 
thy Lajostól Mokiár Feren­
cen át egészen Tar Ián Vil­
mosig — ősszehordtak, 
akkor . sem tudnám kellő 
pontossággal kifejezni ms 
az, ami az __Aranykéz-utca! arckifejezésével mélyed ma-az» ami az Aranykéz-utcai _xt.-
Plpaa-birbm  liWik l“  min ’ «äb»-r ta,liozben ai ”l,t »
■.■'■anWibS. Mert T f T  “  «
gainriak ~megváltoztak, az
értékek átértékelődtek, a 
Pipacs — valljuk^be őszin­
tén —> erősen hanyatlik. 
Hol vannak azok a szép

kát ne ijárd egymagádba.. 
kezdetű számot muzsikálja. 
Ez az arckifejezés jellemzi 
SS, Lukit, a bor szú Soly- 
mossyt; mindegy neki tangó

Luki nem boldog tehát 
mostanában; kenyeres-sós- 
mandulás pajtását Ivánijt 
Zoltán «színművé z* urat 
(az «ArfGreno/í*-ből) ás a 
napokban tartóztatták Se 
néminemű vegyianyagokkal 
egybekötött embércsempá-

Lök* Gestapó-cmber Ss
vall amellett, hogy fos* 
trotío.! játszott, horog- . 
keresztet hordáit »  

gomblyukában*
s nagyon hitvány ember az, 
aki mindezt könnyen feledi 
és egy «könnyű, kedves e&- 
íéí* tölt az egykori Gestapó- 
zongorisía árnyékában. De 
ha modern Grál-lovagok ül­
nének a zongoránál, ha 
olyan rendes emberek, hogy 
nein is lehel igaz, akkor 
minden rendben van? Hát 
tényleg a belvárosi és nem * 
belvárosi lokál-éjszakákbanidők, amikor »ég C o ^  ¡ W  angol keringő «fMfflrÄen -«Szegény 2ol- keresft5

vagy mexikói szamba. W U ténowU -  gondolja maga- 7?'
na an ISA* fi ***** «, • «_  H»« r,,v„ * *  as udít<* nanguía.ot, a fm

feltalálni\jiih» •“  Kunuuiia masra« .*?,jyus; «__~
vagy 1948, ő ezzel az arc- bán Luln.
kifejezéssel zo«orfzik. költ arckifejezés-el pllta i X d . l X " í £ ^ w á  X

Persze, csak az arckifeje- f -  eanter Bubit néven
zés azonos, a szív azonban f':5?kedveIt «Prolermetű do-

nialnak hívták ezt a lokált- 
tást és kutyáknak és zsidók­
nak tilos volt ide a beipe- 
netf Akkoriban nem likő­
röket kóstoltak és Ormos-
fé’éket hörpöltek ebben a — ^  .
helyiségben, hanem pezsgőt, amelyről annyit, oly sok J*ntányérok, kezdődjön 
csakis és k’zárófojs? z»éz«ffőt,- változatban, könnyben, ölni- szamba-iuss.

— az bizonyos szív, h?"rf’ .hop  zengjenek a

gető hangot?
Kérem a pesti polgárt, 

mielőtt befér pohár ártatlan 
likőrre a szelíd virág című 
és i’tntó Wti’l)!»,

amelynek kecses palackjait bán, ecetben és holdvilág- Ha megrajzolnánk egész eszébe a tábla, mely egykor
a bejáraton függött;

városi bár. azóta kopik far 
| tózta'hatallanul, bár a 
; neonfénv még a. régi, a fur- 
! éra freskók és a c'-őbú'o- 
| rok sem vesztenék el csil­

logásukat, a közi-mért ha- 
| mls-pókeros törzsvendég

«KUTYÁKNAK ÉS 
ZSIDÓKNAK 

m O S  A BEMENET*

a Harmadik Birodalom sa- hangu’albnn szoktak dalolni arzenálját annak a kornak, 
so'-hákenkrájeos címerével hazánk íappőrjei —, a szív a polMikai és erkölcsi rotha- 
tátíák el a sasos-bákenkráj- a plaszlron-ing alatt más- dás legtöményebb, már-már
cm vendégek tiszteletére, kénnén dobog most, mint fluoreszkáló korának, Soly-
Akkor volt virágjában ebei- 1944-ben. Ekkor ugvgnis a mossy bosszú, szemüveges«,

hosszú S oly mossy Gestapó- rikítőnyakkendős figurája ■— —■...... ......  ..........
főtiszteknek játszó“,!a az ép oly szervesen hozzátar- jusson ez eszébe, hogy
e/n dér Heima*»-ot és az Sóznék. mint sz OMGb ® tóbla mögöit akkor ugyaii-
«Erikrt'o-t, $ ekkor az «In vagy Miiotoy hívőn. Szfm- az ® Solymo-sy űM a zon-
der Heirrat* és az «Erika* ptoma ő. ak:re nem Senne goránál az «Erjká»-| jáisz-

hasonlíihateüan Intcrpre- érdemes figyelmet fordítan5, imosf filozőfikus arc-
tátora a pesti bárzongoris- ha nem lenne oly konok kifejezéssel zongorázna: «Bt

ugyanolyan elegáns, mint a fák. sőt általában, ® bárvi- szimptoma, ha nem lensé 
negyvenes évek eleién, sőt lág Kolozsvőrg-Boresa Mi- nek sokan, akikéi

háhja volt. Ez a szív akko­
riban lelkesen dobogott M 
«Erika» ritmusára szinte, e 
nem olyan unottan, aka­
dozva, kl-ki hagyva, mint 
most. amikor a szombalésfí 

oroszlánrészét
gőgös Cclonlalból mégiscsak m  a fogyasztás

a nők, ezek az édes höl­
gyek, asszonykák. démo- 
nők. vámpok, nemzeteskis- 
asszonyok, bájcicák vagy 
ehogy létezik, sem wsztef- 
ték^zl csábvarázsuk, mtegri- 
"<6 rév azonban már jövedelem
- a gőgös Cclonlalból mégiscsak

® nyilas téboly idejéa 
ezek a So”ynios.sy-féSék 
aa világból Is UüldSzMt 
völaa és mo$% leílíesess 

tapsolnék b@M

©iyanok társaságában, aakli

® szamba, ez <a szamba, hál 
m  já rd  egym agádba ...»

Nekem az*, is eszembe jut: 
méri engedé,yezíék Soly- 
Mossy mesternek, hogy ana 
Qgyanazon & zongorán pö- 
íyőg,telhesse a szambát̂ , me­
lyen 1944-ben az In dér 
Heimatot já'szotla? fi
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